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[bookmark: _Toc378237086][bookmark: _Toc378237650][bookmark: _Toc378239877][bookmark: _Toc378240126][bookmark: _Toc408831454]Ce document est utilisé pour le retraitement en place de la chaussée avec un liant hydrocarboné.
Le présent document constitue un aide-mémoire pour le concepteur de plans et devis. Ce devis type ne doit pas être utilisé dans son intégralité sans une relecture et une adaptation au contexte des travaux par le concepteur. 
Au besoin, certains textes proposés doivent être modifiés ou retirés alors que des textes adaptés aux particularités des travaux doivent être rédigés et ajoutés au devis. 
Voici le résumé de la signification des textes : 
· Les zones de texte bleu sur fond grisé constituent des notes à l’attention du concepteur et ne doivent pas apparaître au devis final.
· Les champs surlignés en jaune peuvent être modifiés selon les particularités du contrat.
· Le texte entouré de la bordure bleue est optionnel. Il peut donc être conservé ou retiré si cela est nécessaire.
Pour retirer la bordure bleue de l’option choisie sous Word 2010, sélectionner « Accueil/Paragraphe/Toutes les bordures/Bordures et trame ». Sous la version de Word 2003,  sélectionner le paragraphe, cliquez sur « Format » dans la barre d’outils en haut de la page puis sur « Bordure et trame ».
Pour imprimer la version finale sous Word 2010, veuillez-vous assurer que l’option « Imprimer le texte masqué » que vous trouverez dans le menu « Fichier/Options/Affichage/Options d’impression » est décochée, sinon les zones grisées s’imprimeront. Sous la version de Word 2003, l’option se trouve dans « Outils/Options/Impression ».
Le concepteur doit utiliser le Guide de préparation des projets routiers pour gérer l’ensemble des étapes d’un projet.
Toutes les références aux articles du Cahier des charges et devis généraux –Construction et réparation (CCDG) et de la collection Normes – Ouvrages routiers du ministère des Transports doivent être validées par le concepteur. À moins d’une indication contraire, toute référence à ces documents constitue un renvoi à l’édition en vigueur à la date de publication de l’appel d’offres.
[bookmark: _Toc410656263]Description des travaux
[bookmark: _Toc409771831][bookmark: _Toc409772094][bookmark: _Toc260145692][bookmark: _Toc378237087][bookmark: _Toc378237651][bookmark: _Toc378239878][bookmark: _Toc378240127][bookmark: _Toc408831455]Le retraitement en place de la chaussée avec un liant hydrocarboné consiste à retraiter la partie supérieure d’une chaussée en enrobé en procédant successivement aux étapes suivantes :
· [bookmark: _Toc409771832][bookmark: _Toc409772095]exploration de la chaussée par fenêtres d’exploration;
· [bookmark: _Toc409771833][bookmark: _Toc409772096]détermination de la nécessité de l’apport de matériaux granulaires correctifs;
· [bookmark: _Toc409771834][bookmark: _Toc409772097]élaboration de la formulation des matériaux recyclés stabilisés à froid au liant hydrocarboné;
· [bookmark: _Toc409771835][bookmark: _Toc409772098]réduction, si nécessaire, de l'épaisseur du revêtement en enrobé existant par planage à froid incluant l'élimination des résidus de planage ou, comme indiqué au présent devis, la réutilisation des granulats bitumineux;
· [bookmark: _Toc409771836][bookmark: _Toc409772099]décohésionnement du revêtement en enrobé et malaxage des granulats obtenus avec les granulats de la partie supérieure de la fondation de la chaussée, selon les épaisseurs requises;
· [bookmark: _Toc409771837][bookmark: _Toc409772100]reprofilage et compactage préliminaire de la couche de matériaux décohésionnés et homogénéisés;
· [bookmark: _Toc409771838][bookmark: _Toc409772101]analyse granulométrique de la couche de matériaux décohésionnés et homogénéisés;
· [bookmark: _Toc409771839][bookmark: _Toc409772102]réalisation de la planche ou des planches de référence;
· [bookmark: _Toc409771840][bookmark: _Toc409772103]stabilisation : malaxage du stabilisant avec les matériaux décohésionnés sur l’épaisseur spécifiée et homogénéisation, incluant l’ajout de granulats d’apport, si requis;
· [bookmark: _Toc409771841][bookmark: _Toc409772104]régalage et compactage finals de la chaussée stabilisée et des accotements.
[bookmark: _Toc410656264]Caractéristiques des matériaux en place
Par le Ministère
[bookmark: _Toc409771844][bookmark: _Toc409772107]Pour déterminer l'épaisseur et la nature des matériaux en place de même que les besoins de granulats d'apport, si requis, le Ministère procède à des sondages.
La localisation de ces sondages, les résultats des analyses faites sur ces sondages et la détermination, si requis, des granulats d'apport sont fournis à l'entrepreneur avec les documents d'appels d'offres, à titre indicatif seulement, dans le but de lui permettre d’évaluer le coût et la complexité des travaux, notamment le besoin de planage, de granulats d'apport, de stabilisant et d'additif.
[bookmark: _Toc409771845][bookmark: _Toc409772108]Par l'entrepreneur
[bookmark: _Toc409771846][bookmark: _Toc409772109]Après avoir eu l'autorisation de débuter les travaux et avant de procéder à leur exécution, l’entrepreneur a la responsabilité d’obtenir les données complémentaires sur l’épaisseur et la nature des matériaux en place en prélevant et en analysant le nombre additionnel d’échantillons qu’il juge nécessaires pour évaluer la complexité des travaux, notamment la nécessité de réduire l’épaisseur du revêtement en place par planage, le besoin, si requis, de granulats d’apport, de même que les quantités de stabilisant et, si nécessaire, d'additif.
[bookmark: _Toc409771847][bookmark: _Toc409772110]Tous les frais reliés à ces vérifications sont à la charge de l’entrepreneur.
[bookmark: _Toc410656265]Piquets et repères d’arpentage
[bookmark: _Toc409771849][bookmark: _Toc409772112][bookmark: _Toc260145694][bookmark: _Toc378237089][bookmark: _Toc378237653][bookmark: _Toc378239880][bookmark: _Toc378240129][bookmark: _Toc408831457]Les piquets et les repères sont établis par l’entrepreneur. L’entrepreneur établit un piquet de chaînage tous les 20 mètres à un endroit situé hors de la limite des travaux. Sur le piquet sont inscrits le chaînage et la distance de la ligne de centre.
[bookmark: _Toc410656266][bookmark: _Toc377990536]Réunion préalable aux travaux et première réunion de chantier
[bookmark: _Toc409771851][bookmark: _Toc409772114][bookmark: _Toc378237091][bookmark: _Toc378237655][bookmark: _Toc378239882][bookmark: _Toc378240131][bookmark: _Toc408831465][bookmark: _Toc377990546]Avant le début des opérations, une rencontre doit être tenue, réunissant les différents intervenants du projet, de façon à assurer une préparation adéquate des travaux. Plusieurs éléments de discussion doivent être abordés, dont les suivants :
· [bookmark: _Toc409771852][bookmark: _Toc409772115]gestion de la circulation;
· [bookmark: _Toc409771853][bookmark: _Toc409772116]organisation d’une visite du site des travaux;
· [bookmark: _Toc409771854][bookmark: _Toc409772117]discussions et commentaires sur les études préalables;
· [bookmark: _Toc409771855][bookmark: _Toc409772118]calendrier des travaux d’exploration;
· [bookmark: _Toc409771856][bookmark: _Toc409772119]études de formulation;
· [bookmark: _Toc409771857][bookmark: _Toc409772120]méthodes de travail:
· [bookmark: _Toc409771858][bookmark: _Toc409772121]planage à froid;
· [bookmark: _Toc409771859][bookmark: _Toc409772122]décohésionnement;
· [bookmark: _Toc409771860][bookmark: _Toc409772123]correction granulométrique;
· [bookmark: _Toc409771861][bookmark: _Toc409772124]stabilisation;
· [bookmark: _Toc409771862][bookmark: _Toc409772125]provenance des granulats d’apport, si requis;
· [bookmark: _Toc409771863][bookmark: _Toc409772126]contrôle de la mise en œuvre par l’entrepreneur;
· [bookmark: _Toc409771864][bookmark: _Toc409772127]identité du laboratoire retenu par l'entrepreneur;
· [bookmark: _Toc409771865][bookmark: _Toc409772128]analyses et contrôles du laboratoire;
· [bookmark: _Toc409771866][bookmark: _Toc409772129]contrôle de réception du Ministère;
· [bookmark: _Toc409771867][bookmark: _Toc409772130]éléments administratifs.
[bookmark: _Toc410656267]Matériaux
[bookmark: _Toc409771869][bookmark: _Toc409772132][bookmark: _Toc378237095][bookmark: _Toc378237659][bookmark: _Toc378239886][bookmark: _Toc378240135][bookmark: _Toc408831466]Tous les matériaux qui, en plus des matériaux en place, sont requis pour ces travaux sont fournis et payés par l’entrepreneur.
[bookmark: _Toc410656268]Granulats d’apport
[bookmark: _Toc409771871][bookmark: _Toc409772134]Les granulats d’apport doivent être conformes aux exigences stipulées à l’article 4.5 de l’annexe 1 du présent devis. 
[bookmark: _Toc410656269]Liant hydrocarboné
[bookmark: _Toc409771873][bookmark: _Toc409772136]Le liant hydrocarboné utilisé comme stabilisant doit être conforme aux exigences stipulées à l’article 4.4 de l’annexe 1 du présent devis. Si un bitume moussé est utilisé, les exigences qualitatives stipulées à l’article 13.3.2.1 du CCDG pour le bitume servant à la fabrication du bitume moussé s’appliquent. Si une émulsion de bitume est utilisée, les exigences stipulées aux articles 13.2.2 du CCDG s’appliquent.
[bookmark: _Toc410656270]Additif
[bookmark: _Toc409771875][bookmark: _Toc409772138]L’additif doit être conforme aux exigences stipulées aux articles 3 et 4.6 de l’annexe 1 du présent devis.
[bookmark: _Toc410656271]Matériel
[bookmark: _Toc409771877][bookmark: _Toc409772140]Au moins 7 jours avant les travaux de retraitement en place, l’entrepreneur remet au surveillant une liste des équipements et des pièces de machinerie qu’il entend mobiliser sur le chantier pour l’exécution des travaux. Cette liste doit être accompagnée des fiches techniques décrivant la puissance, la largeur, la productivité ainsi que les caractéristiques de l’équipement de décohésionnement, de l’épandeur de granulats, de l’équipement de stabilisation et du débitmètre ou du lecteur-totalisateur. Cette liste et ces fiches techniques sont maintenues à jour durant toute la durée des travaux et l’entrepreneur avise le surveillant de tout ajout ou remplacement d’équipement sur le chantier.
[bookmark: _Toc409771878][bookmark: _Toc409772141]De plus, l'entrepreneur doit accompagner cette liste de tous les certificats de calibration des matériels tels que les épandeurs de granulats, les équipements de stabilisation et les débitmètres, entre autres.
[bookmark: _Toc410656272]Unité de décohésionnement
[bookmark: _Toc409771880][bookmark: _Toc409772143]Le matériel de décohésionnement-malaxage utilisé sur le chantier doit permettre de décohésionner le revêtement de la chaussée en particules de diamètre inférieur à 40 mm et d’obtenir un mélange homogène de granulats de fondation/granulats bitumineux.
[bookmark: _Toc410656273]Épandeur de granulats
[bookmark: _Toc409771882][bookmark: _Toc409772145]L'épandeur des granulats doit être autopropulsé et permettre un épandage mécanique, uniforme et régulier des granulats. L'épandeur doit comprendre :
· [bookmark: _Toc409771883][bookmark: _Toc409772146]une benne arrière pouvant recevoir les granulats directement d'un camion remorqué par l'épandeur;
· [bookmark: _Toc409771884][bookmark: _Toc409772147]une benne avant et un convoyeur permettant le transfert des granulats de la benne arrière à la benne avant; la benne avant est munie d'un tamis de rejet pour les gros granulats et de trappes pour l'ajustement du débit; les trappes permettent un ajustement de la largeur d'épandage avec fonctionnement individuel pour plus d'uniformité; un dispositif de fermeture instantanée est prévu sur les trappes; le débit des granulats est contrôlé par un dispositif d'épandage fonctionnant conjointement avec les trappes.

[bookmark: _Toc410656274]Unité de stabilisation
Les équipements pour l’opération de stabilisation doivent être munis d’un débitmètre ou d’un lecteur-totalisateur des quantités de liant stabilisant et d’additif permettant la mesure du taux de pose en tout temps. Le totalisateur sur l’équipement d’enrobage doit confirmer les quantités livrées et utilisées.
[bookmark: _Toc410656275]Contrôle de la mise en œuvre par l’entrepreneur
[bookmark: _Toc409771888][bookmark: _Toc409772151][bookmark: _Toc378237110][bookmark: _Toc378237674][bookmark: _Toc378239901][bookmark: _Toc378240150][bookmark: _Toc408831478]Chaque jour des travaux de retraitement, l’entrepreneur doit produire et transmettre au surveillant une fiche de contrôle signée (Annexe 4), avec le relevé des mesures, pour attester de la conformité au devis à chacune des étapes suivantes :
1. [bookmark: _Toc409771889][bookmark: _Toc409772152]fenêtres d’exploration;
2. [bookmark: _Toc409771890][bookmark: _Toc409772153]préparation de la surface à décohésionner;
3. [bookmark: _Toc409771891][bookmark: _Toc409772154]décohésionnement, malaxage, reprofilage et compactage;
4. [bookmark: _Toc409771892][bookmark: _Toc409772155]planche de référence pour la stabilisation;
5. [bookmark: _Toc409771893][bookmark: _Toc409772156]stabilisation.
[bookmark: _Toc409771894][bookmark: _Toc409772157]Le sous-traitant, s’il y a lieu, doit produire et signer la (les) fiche(s) de contrôle se rapportant à sa partie des travaux.
[bookmark: _Toc409771895][bookmark: _Toc409772158]Lorsque le Ministère émet une plainte relative à un manque de contrôle de la mise en œuvre, par le biais d’un mémo de chantier, l’entrepreneur doit prendre l’action corrective immédiatement. Les frais encourus par le Ministère pour remédier à ce manque de contrôle sont retenus après avis écrit à l’entrepreneur. Les frais encourus par l’entrepreneur pour produire les fiches sont inclus au contrat.
[bookmark: _Toc410656276]Fenêtres d’exploration
[bookmark: _Toc408831479][bookmark: _Toc410656277][bookmark: _Toc378237111][bookmark: _Toc378237675][bookmark: _Toc378239902][bookmark: _Toc378240151]Généralités
[bookmark: _Toc409771898][bookmark: _Toc409772161][bookmark: _Toc408831480]Les fenêtres d’exploration sont exécutées de façon à permettre la détermination de l’apport de matériaux granulaires correctifs éventuels ainsi que l’élaboration des formules théoriques de matériau décohésionné et stabilisé au liant hydrocarboné. Elles sont exécutées au moins 7 jours avant le début des travaux de stabilisation.
[bookmark: _Toc410656278]Méthodologie d’exécution
[bookmark: _Toc409771900][bookmark: _Toc409772163][bookmark: _Toc408831481][bookmark: _Toc378237112][bookmark: _Toc378237676][bookmark: _Toc378239903][bookmark: _Toc378240152]Les fenêtres d’exploration doivent être réalisées de façon à s’assurer d’une représentativité adéquate des opérations de décohésionnement de la chaussée.
[bookmark: _Toc409771901][bookmark: _Toc409772164]Les fenêtres d'exploration doivent répondre aux exigences suivantes :
	[bookmark: _Toc409771902][bookmark: _Toc409772165]Cadence
	[bookmark: _Toc409771903][bookmark: _Toc409772166]:
	[bookmark: _Toc409771904][bookmark: _Toc409772167]minimum 1 fenêtre/lot de 7 500 m2, minimum 2 par chantier;

	[bookmark: _Toc409771905][bookmark: _Toc409772168]Localisation
	[bookmark: _Toc409771906][bookmark: _Toc409772169]:
	[bookmark: _Toc409771907][bookmark: _Toc409772170]à l’ endroit où il y a eu une mesure de l’épaisseur de l’enrobé existant, par carottage;

	[bookmark: _Toc409771908][bookmark: _Toc409772171]Superficie des fenêtres
	[bookmark: _Toc409771909][bookmark: _Toc409772172]:
	[bookmark: _Toc409771910][bookmark: _Toc409772173]10 à 15 m2/fenêtre;

	[bookmark: _Toc409771911][bookmark: _Toc409772174]Décohésionnement
	[bookmark: _Toc409771912][bookmark: _Toc409772175]:
	[bookmark: _Toc409771913][bookmark: _Toc409772176]l’équipement servant à la réalisation des fenêtres d’exploration doit être le même que celui qui effectuera l’opération de décohésionnement-malaxage sur le chantier; il doit être opéré dans les mêmes conditions. La profondeur de travail doit être la même que celle spécifiée pour la réalisation des travaux;

	[bookmark: _Toc409771914][bookmark: _Toc409772177]Réparation des surfaces
	[bookmark: _Toc409771915][bookmark: _Toc409772178]:
	[bookmark: _Toc409771916][bookmark: _Toc409772179]pour les tronçons où la circulation est maintenue, les fondations et les surfaces des fenêtres d’exploration sont réparées par l’entrepreneur et une couche d’enrobé est posé en surface au taux de 125 kg/m2.


[bookmark: _Toc410656279]Analyses et observations
[bookmark: _Toc409771918][bookmark: _Toc409772181][bookmark: _Toc408831482]Pour chacune des fenêtres d’exploration, les exigences suivantes s’appliquent :
· [bookmark: _Toc409771919][bookmark: _Toc409772182]après la réduction, si nécessaire, de l’épaisseur du revêtement en place par planage selon les exigences stipulées à l’article 10.1 et le décohésionnement de l’enrobé laissé en place et son malaxage avec les granulats de fondation selon l’épaisseur et la proportion maximale spécifiées à l’article 11.1, l’entrepreneur effectue, en présence d’un représentant du Ministère et conformément à la méthode d’essai LC 21-010, 3 prélèvements aléatoires. Sur chacun des 3 prélèvements, l’entrepreneur fait l’analyse granulométrique conformément aux exigences stipulées à l’article 6.1.3 de la méthode d’essai LC 26-002 et détermine la teneur en eau (norme BNQ 2560-200) de même que la teneur en bitume (essai LC 26-100);
· [bookmark: _Toc409771920][bookmark: _Toc409772183]la moyenne des résultats des analyses granulométriques des 3 prélèvements doit être conforme aux exigences stipulées au tableau 1 de l’annexe 1 du présent devis. Sinon, l’entrepreneur doit se conformer aux exigences stipulées à l’annexe 2 du présent devis pour déterminer le calibre et la quantité de granulats d’apport nécessaires pour rendre ce matériau conforme aux exigences.
[bookmark: _Toc410656280]FICHE D’OBSERVATION
[bookmark: _Toc409771922][bookmark: _Toc409772185][bookmark: _Toc378237113][bookmark: _Toc378237677][bookmark: _Toc378239904][bookmark: _Toc378240153][bookmark: _Toc408831483]Pour chacune des fenêtres d’exploration, l’entrepreneur doit remettre au surveillant une fiche d’observation contenant les informations suivantes :
· [bookmark: _Toc409771923][bookmark: _Toc409772186]Renseignements généraux : le numéro de contrat; le nom de l’entrepreneur; l’identification de la route (route, tronçon et section); le nom de la municipalité.
· [bookmark: _Toc409771924][bookmark: _Toc409772187]Identification de la fenêtre et détail des opérations de planage et de décohésionnement exécutées : chaînage de la fenêtre; superficie de la fenêtre; épaisseur du planage; épaisseur résiduelle d’enrobé; épaisseur de décohésionnement; observations.
· [bookmark: _Toc409771925][bookmark: _Toc409772188]Secteur des travaux représentés par la fenêtre : chaînage de début; chaînage de fin; largeur; superficie.
· [bookmark: _Toc409771926][bookmark: _Toc409772189]Échantillonnage et essais : le nom du laboratoire; la date d’échantillonnage; les résultats des essais d’analyses granulométriques, de masse volumique, de teneur en eau et de teneur en bitume.
[bookmark: _Toc410656281]Formules théoriques du matériau décohésionné et stabilisé au liant hydrocarboné
[bookmark: _Toc409771928][bookmark: _Toc409772191]Une formule théorique de matériau décohésionné et stabilisé au liant hydrocarboné est faite pour chaque 25 000 m². Au moins une formule est faite par chantier. L’étude de formulation est menée à partir des prélèvements représentatifs récupérés lors de l’exécution des fenêtres d’exploration ainsi que des granulats d’apport et de l’additif qui seront utilisés. La méthodologie d’analyse est définie comme suit :
· [bookmark: _Toc409771929][bookmark: _Toc409772192]compilation des essais effectués selon l’article 8 relativement à l’analyse des fenêtres d’exploration;
· [bookmark: _Toc409771930][bookmark: _Toc409772193]détermination du besoin en granulats d’apport correctifs (article 8);
· [bookmark: _Toc409771931][bookmark: _Toc409772194]préparation de la formule théorique de mélange sur le combiné matériau décohésionné - granulats d’apport et additif, à partir d’un échantillon représentatif de l’ensemble des fenêtres d’exploration répondant aux exigences du tableau 2 de l’annexe 1 du présent devis et à l’exigence suivante : 
Choisir l’option appropriée selon la conception établie par le logiciel de dimensionnement des chaussées. 

Option 1 :
· [bookmark: _Toc409771932][bookmark: _Toc409772195]l’entrepreneur peut ajouter un additif dans une proportion maximale en masse de 0,8 % de la masse totale du mélange.
[bookmark: _Toc409771933][bookmark: _Toc409772196]Option 2 : 
· l’ajout d’additif est requis dans une proportion en masse de 0,8 % de la masse totale du mélange.
[bookmark: _Toc409771934][bookmark: _Toc409772197]Option 3 : 
· l’ajout d’additif est requis dans une proportion en masse de 1,5 % de la masse totale du mélange.
[bookmark: _Toc409771935][bookmark: _Toc409772198]	
[bookmark: _Toc409771936][bookmark: _Toc409772199]Pour les échantillons marginaux montrant des écarts supérieurs à deux écarts‑types de la moyenne des résultats, soit pour la caractéristique de teneur en bitume, soit pour la teneur en fines < 80 µm, une vérification des teneurs optimales en liant d’ajout, en additif (si nécessaire), en eau de malaxage et de compactage, déterminées lors de la formulation, est effectuée sur le combiné granulat décohésionné - granulats d’apport, de façon à s’assurer que les exigences définies à l’annexe 1 du présent devis soient rencontrées en tout point de la chaussée.
[bookmark: _Toc410656282]Préparation de la surface à décohésionner
[bookmark: _Toc410656283]Planage à froid
[bookmark: _Toc409771939][bookmark: _Toc409772202][bookmark: _Toc408831489]L’épaisseur du revêtement existant doit être réduite par planage à 130 mm ± 10 mm aux endroits où elle est supérieure à 150 mm. L’entrepreneur doit éliminer les résidus de planage selon les lois et règlements en vigueur.
[bookmark: _Toc409771940][bookmark: _Toc409772203]Le planage doit être fait au moyen de l’équipement approprié à cet ouvrage. L’appareil de planage doit posséder un dispositif de contrôle automatique de profilage transversal et longitudinal. L’entrepreneur doit effectuer le balayage mécanique de la surface planée.
[bookmark: _Toc409771941][bookmark: _Toc409772204]Aux abords des bordures, des grilles, des couvercles de vanne, des joints de pont, etc., le planage est exécuté jusqu’à la limite de ces éléments ou le vieux revêtement est enlevé par un procédé conventionnel.
[bookmark: _Toc410656284]Accotement en matériaux granulaires
[bookmark: _Toc409771943][bookmark: _Toc409772206][bookmark: _Toc378237120][bookmark: _Toc378237684][bookmark: _Toc378239911][bookmark: _Toc378240160][bookmark: _Toc408831490]Sur les accotements en matériaux granulaires, la terre végétale et tout autre matériau pollué doivent être enlevés avant le décohésionnement sur au moins 300 mm de largeur et sur toute la largeur de l'accotement si celui-ci doit être décohésionné.
[bookmark: _Toc410656285]Décohésionnement, malaxage, reprofilage et compactage
[bookmark: _Toc410656286][bookmark: _Toc378237138][bookmark: _Toc378237702][bookmark: _Toc378239929][bookmark: _Toc378240178][bookmark: _Toc378237121][bookmark: _Toc378237685][bookmark: _Toc378239912][bookmark: _Toc378240161]Généralités
[bookmark: _Toc409771946][bookmark: _Toc409772209][bookmark: _Toc408831492]Les travaux de décohésionnement, malaxage, reprofilage et compactage se font dans la même journée et par tronçon d’une longueur maximum de 500 mètres.
[bookmark: _Toc409771947][bookmark: _Toc409772210]Le matériau décohésionné doit être constitué de granulats bitumineux provenant du revêtement et de granulats concassés provenant de la fondation de la chaussée, et ce, dans une proportion maximale en volume de 50 % de granulats bitumineux. 
L'épaisseur du mélange décohésionné est de ____ mm ± 10 mm et doit être constante sur toute la longueur du chantier, à moins d’une entente particulière entre les parties.
[bookmark: _Toc410656287]Conditions climatiques
[bookmark: _Toc409771949][bookmark: _Toc409772212][bookmark: _Toc408831493]Les travaux de décohésionnement et de malaxage sont suspendus en période d'averse ou de pluie abondante de longue durée. Sous faible précipitation, les sections décohésionnées doivent être rapidement reprofilées et densifiées pour limiter l'humidification.
[bookmark: _Toc410656288]Décohésionnement et malaxage
[bookmark: _Toc409771951][bookmark: _Toc409772214][bookmark: _Toc378237125][bookmark: _Toc378237689][bookmark: _Toc378239916][bookmark: _Toc378240165][bookmark: _Toc408831494]L'avancement de la machine et la vitesse du tambour doivent être tels que la distribution granulométrique du mélange granulats de fondation/granulats bitumineux, après correction éventuelle et homogénéisation, soit conforme aux spécifications de l’annexe 1 du présent devis. Lors des travaux de décohésionnement, la porte arrière du tambour de malaxage est maintenue fermée.
[bookmark: _Toc409771952][bookmark: _Toc409772215]Les travaux doivent être exécutés de telle sorte qu’il y ait chevauchement des bandes décohésionnées sur une largeur comprise entre 100 mm et 200 mm.
[bookmark: _Toc409771953][bookmark: _Toc409772216]Les bordures en enrobé, les morceaux de revêtement non décohésionnés autour des obstacles et le long des bordures en béton de ciment ou des trottoirs sont transportés dans un endroit prévu ou disposés de façon à être décohésionnés par une nouvelle passe de l'équipement.
[bookmark: _Toc409771954][bookmark: _Toc409772217]Le décohésionnement est fait jusqu'à la limite des bordures, trottoirs, regards, puisards, drains, boîtes de vanne et autres obstacles existants.
[bookmark: _Toc410656289]Reprofilage Et compactage préliminaires
[bookmark: _Toc409771956][bookmark: _Toc409772219][bookmark: _Toc408831495]La correction du profil longitudinal et transversal doit être exécutée après le décohésionnement et avant la stabilisation avec une tolérance de plus ou moins 10 mm par rapport au profil théorique moyen. Elle est complétée après le compactage préliminaire. Le reprofilage et le compactage préliminaires doivent être uniformes et permettre la circulation d'équipements sans créer de dénivellations par tassement différentiel.
[bookmark: _Toc409771957][bookmark: _Toc409772220]
Lors du compactage préliminaire, l'entrepreneur est responsable de l'obtention et du maintien de la teneur en eau optimum, par séchage ou par arrosage. La teneur en eau doit être ajustée avant le compactage. La mesure de la teneur en eau en place des matériaux décohésionnés est vérifiée au moyen d’un appareil nucléodensimètre dont l’étalonnage a été vérifié et en tenant compte du facteur de correction à appliquer pour cet appareil (Annexe 3 du présent devis).
[bookmark: _Toc409771960][bookmark: _Toc409772223]Choisir l’option appropriée

Option 1  : décohésionnement suivi d’une opération de stabilisation
[bookmark: _Toc409771958][bookmark: _Toc409772221]Le compactage doit atteindre un minimum de 95 % de la masse volumique sèche mesurée sur une planche d’essais à une teneur en eau de 3,5 % ± 0,5 %. Les procédures de reprofilage et de compactage préliminaires suivent immédiatement les travaux de décohésionnement et de malaxage et doivent se faire en une même opération.
Option 2  : décohésionnement seulement
[bookmark: _Toc409771959][bookmark: _Toc409772222]Le compactage doit atteindre un  minimum de 98 % de la masse volumique sèche mesurée sur une planche d’essais à une teneur en eau de 3,5 % ± 0,5 %. Les procédures de reprofilage et de compactage suivent immédiatement les travaux de décohésionnement et de malaxage et doivent se faire en une même opération.

Correction de profil
[bookmark: _Toc409771961][bookmark: _Toc409772224]Afin de permettre la pose du nouvel enrobé et afin d’assurer une transition harmonieuse aux approches des structures et aux raccordements, l’entrepreneur doit abaisser le profil de la chaussée à ces endroits. Les travaux consistent à excaver, après décohésionnement, la fondation supérieure sur la longueur à corriger. Les matériaux excavés sont chargés, transportés et mis en réserve dans un lieu d’entreposage. L’entrepreneur excave par la suite, au même endroit, les matériaux sous-jacents sur l’épaisseur correspondant à la correction du profil. Ces derniers matériaux sont mis au rebut par l’entrepreneur. Par la suite, l’entrepreneur récupère les matériaux précédemment mis en réserve et procède à leur remise en œuvre à l’endroit où ils ont été initialement excavés.
[bookmark: _Toc409771962][bookmark: _Toc409772225]L’entrepreneur doit fournir au surveillant, pour approbation avant le début des travaux, un plan indiquant la méthode de travail qu’il entend utiliser pour faire les transitions à l’approche d’une structure et aux raccordements, en tenant compte des couches de pavage qui seront posées sur la route à la suite des travaux de stabilisation.
[bookmark: _Toc410656290]Contrôle de la poussière
[bookmark: _Toc409771964][bookmark: _Toc409772227]Afin d’éliminer la poussière causée par la circulation sur les surfaces sans revêtement, celles-ci doivent être gardées humides par un épandage d’eau. Le contrôle de la poussière doit être fait 7 jours par semaine jusqu’au début des travaux de stabilisation. Après stabilisation, l’épandage d’eau est requis, à la demande du surveillant, si la sécurité des usagers est compromise.

[bookmark: _Toc410656291]Analyse de la granulométrie du matériau décohésionné par l’entreneur
[bookmark: _Toc378237148][bookmark: _Toc378237712][bookmark: _Toc378239939][bookmark: _Toc378240188]Analyse granulométrique
[bookmark: _Toc409771966][bookmark: _Toc409772229]L’analyse de la granulométrie du matériau décohésionné par l’entrepreneur s’effectue après le reprofilage et compactage préliminaires. Le contrôle de la granulométrie du matériau décohésionné est basé sur l’évaluation par lot. Un lot représente une surface d’environ 7 500 m2 constituée de 3 échantillons localisés de façon aléatoire et représentant 3 sections égales. À la fin d’un contrat, toute surface inférieure à 2 500 m2 est incorporée au lot précédent et toute surface égale ou supérieure à 2 500 m2 fait l’objet d’un lot. Les limites d’un lot sont déterminées par le Ministère avant le début des travaux. Chacun des 3 échantillons qui compose un lot est constitué de 3 prélèvements récupérés transversalement, la masse minimale de chaque échantillon étant de 30 kg. La moyenne des 3 résultats granulométriques de chaque lot doit être conforme aux exigences stipulées au tableau 1 de l’annexe 1 du présent devis.
Granulats d’apport
[bookmark: _Toc409771967][bookmark: _Toc409772230]L’entrepreneur doit remettre au surveillant, au moins une semaine avant la mise en œuvre des granulats d’apport, l’attestation de conformité démontrant que les granulats en réserve répondent en tous points aux spécifications du présent devis et du CCDG. Le granulat d’apport est choisi de façon à conférer au mélange une courbe bien graduée. Le matériau doit bien se prêter à l’enrobage avec le liant stabilisant. Le calibre et la quantité du matériau d’apport, déterminés par l’entrepreneur à l’aide de la granularité du matériau décohésionné, doivent faire l’objet d’une entente entre les parties.
[bookmark: _Toc409771968][bookmark: _Toc409772231]L’entrepreneur doit effectuer les calculs des quantités du matériau d’apport en suivant l’annexe 2 et le chiffrier de calcul fourni.
Séquence et incorporation
[bookmark: _Toc409771969][bookmark: _Toc409772232]Les travaux de correction granulométrique du mélange décohésionné s’effectuent après les travaux de décohésionnement. Le granulat d’apport est répandu de façon constante et uniforme sur toute la surface de la chaussée à corriger, au moyen d’un gravillonneur ou d’un équipement équivalent préalablement approuvé par le surveillant. L’incorporation du granulat d’apport s’effectue au moyen d’un équipement de décohésionnement-malaxage.
[bookmark: _Toc409771970][bookmark: _Toc409772233]L’entrepreneur peut, à son choix, incorporer le granulat d’apport en une opération distincte avant les travaux de stabilisation ou en une opération mixte incluant au même moment les travaux de stabilisation spécifiés à l’article 14.
Plan d’épandage
[bookmark: _Toc409771971][bookmark: _Toc409772234]Il se peut que certaines sections du projet demandent une correction différente de granulats d’apport; dans ce cas, l’entrepreneur prépare un plan d’épandage montrant les différents travaux de pose en fonction des chaînages. Ce plan d’épandage doit faire l’objet d’une entente entre les parties.
[bookmark: _Toc410656292]Stabilisation au liant hydrocarboné
[bookmark: _Toc410656293]Généralités
[bookmark: _Toc409771974][bookmark: _Toc409772237]À moins de directives contraires du surveillant, la stabilisation au liant hydrocarboné est réalisée sur une épaisseur constante de 150 mm ± 10 mm.
[bookmark: _Toc410656294]Conditions climatiques
[bookmark: _Toc409771976][bookmark: _Toc409772239]L’entrepreneur a la responsabilité de réaliser les travaux de stabilisation dans des conditions climatiques lui permettant de respecter les paramètres définis dans la formule finale de mélange, soit le pourcentage d’eau prémix et le pourcentage d’eau optimal au compactage. Lors de la stabilisation, la température ambiante doit être de 10 °C et plus et être propice au traitement des matériaux décohésionnés au moyen du liant hydrocarboné.


[bookmark: _Toc410656295]Informations préliminaires
[bookmark: _Toc409771978][bookmark: _Toc409772241]Au moins 2 jours avant les travaux de stabilisation, l’entrepreneur remet au surveillant les résultats des essais granulométriques du mélange décohésionné, le plan d’épandage des granulats d’apport à incorporer au moment de la stabilisation, les formules théoriques de mélange, telles qu’elles sont demandées à l’article 4.3 de l’annexe 1 du présent devis, et un plan d’épandage-malaxage. Le plan d’épandage-malaxage décrit :
· [bookmark: _Toc409771979][bookmark: _Toc409772242]les équipements utilisés;
· [bookmark: _Toc409771980][bookmark: _Toc409772243]la méthode d’ajout des additifs (si requis);
· [bookmark: _Toc409771981][bookmark: _Toc409772244]la largeur des bandes d’épandage;
· [bookmark: _Toc409771982][bookmark: _Toc409772245]les passages supplémentaires pour malaxage des joints, si nécessaire;
· [bookmark: _Toc409771983][bookmark: _Toc409772246]l’ajustement des débits ou taux de pose du ou des liants stabilisants et des additifs selon la largeur des bandes.
[bookmark: _Toc410656296]Planche de référence
[bookmark: _Toc409771985][bookmark: _Toc409772248]Pour chaque formule théorique de mélange, une planche de référence est réalisée par l’entrepreneur en présence d’un représentant du Ministère, à l’endroit de son choix. La planche de référence doit répondre aux exigences suivantes :
· [bookmark: _Toc409771986][bookmark: _Toc409772249]elle doit être réalisée dans la section représentée par la formule théorique de mélange;
· [bookmark: _Toc409771987][bookmark: _Toc409772250]elle doit être réalisée sur toute la largeur de la chaussée à stabiliser et sur une longueur de 50 à 100 mètres;
· [bookmark: _Toc409771988][bookmark: _Toc409772251]elle doit être réalisée après la pose des granulats d’apport, si requis, sur l’emplacement de cette planche de référence;
· [bookmark: _Toc409771989][bookmark: _Toc409772252]l’équipement servant à la réalisation de la planche de référence doit être le même que celui qui effectuera l’opération de stabilisation sur le chantier et être opéré dans les mêmes conditions. La profondeur de travail doit être la même que celle spécifiée pour la réalisation des travaux. L’ajout d’additif, si requis, est fait de la même façon que celle qui sera suivie en chantier.
[bookmark: _Toc409771990][bookmark: _Toc409772253]Lors de la réalisation de la planche de référence, l’entrepreneur est tenu de vérifier l’efficacité des équipements et des méthodes opérationnelles de stabilisation et de compactage. Il doit faire l’ajustement relatif aux malaxages supplémentaires des joints, l’ajustement si requis de la teneur en eau avant injection du ou des liants et l’ajustement de la profondeur traitée. Il doit s’assurer que la séquence de compactage choisie ne favorise pas le compactage excessif et la remontée du liant en surface. Il vérifie enfin que le débitmètre ou le lecteur-totalisateur mesure la quantité de liant ou d’additif à  5 %.
[bookmark: _Toc409771991][bookmark: _Toc409772254]Cette planche sert également à définir la masse volumique maximale sèche du mélange en chantier. La masse volumique maximale sèche du mélange en chantier est définie sur la courbe masse volumique sèche en fonction du nombre de passes, quand deux lectures consécutives donnent une augmentation de la masse volumique sèche inférieure à 1 %. La masse volumique sèche est mesurée avec un appareil nucléodensimètre dont l’étalonnage a été vérifié et dont le facteur de correction a été appliqué pour cet appareil (Annexe 3 du présent devis). Le terme « passe » d’un équipement de compactage est défini comme un passage simple de l’engin de compactage.
[bookmark: _Toc409771992][bookmark: _Toc409772255]L’entrepreneur transmet, par écrit, au surveillant, la ou les formules finales qu’il entend suivre pour les travaux de stabilisation et la masse volumique maximale sèche du mélange en chantier.


[bookmark: _Toc410656297]Méthode d’exécution
[bookmark: _Toc409771994][bookmark: _Toc409772257]Pour toute surface où, selon le plan d’épandage des granulats d’apport convenu à l’article 13, il est nécessaire d’épandre un granulat d’apport, celui-ci est épandu sur la surface de la chaussée au moyen d’un épandeur de granulats tel que spécifié à l’article 6.2, et ce, selon le taux prévu ± 5 kg/m2.
[bookmark: _Toc409771995][bookmark: _Toc409772258]L'humidité in situ doit être ajustée avant stabilisation. La teneur en eau doit se situer à ± 0,5 % du pourcentage d’eau prémix de la formule finale de mélange. La mesure de la teneur en eau en place des matériaux décohésionnés est vérifiée au moyen d’un appareil nucléodensimètre dont l’étalonnage a été vérifié et dont le facteur de correction a été appliqué pour cet appareil (Annexe 3 du présent devis).
[bookmark: _Toc409771996][bookmark: _Toc409772259]Le liant hydrocarboné et, si nécessaire, l’additif, sont ajoutés au mélange décohésionné à l’intérieur de la chambre de mélange par injection et malaxage. Le liant et l’additif doivent être dispersés uniformément dans la couche stabilisée. Une attention particulière doit être portée à ces opérations, afin d’éviter le recouvrement des bandes stabilisées et la création de zones sursaturées ou afin d’éviter de laisser des bandes non stabilisées.
[bookmark: _Toc409771997][bookmark: _Toc409772260]L’entrepreneur peut épandre l’additif sur la surface à stabiliser et procéder, par la suite, à son incorporation au mélange décohésionné au moyen des équipements spécifiés. Lorsque cette solution est utilisée, l’entrepreneur doit procéder à l’épandage de cet additif au moyen d’un épandeur mécanique permettant de doser le taux d’application en fonction de la vitesse d’avancement de cet épandeur. De plus, l’additif doit être épandu à l’avant de l’équipement de stabilisation et à une distance maximale de 50 mètres de celui-ci. La largeur de l’épandeur doit être adaptée à la largeur de l’équipement de stabilisation. L’entrepreneur doit prendre les mesures requises afin que la circulation des véhicules soit maintenue sur la route et que les véhicules n’aient pas à circuler sur l’additif déjà épandu sur la chaussée et non encore incorporés au mélange décohésionné. De plus, l’entrepreneur doit contrôler toute émission de particules d’additif dans l’air environnant.
[bookmark: _Toc409771998][bookmark: _Toc409772261]La stabilisation doit aussi être effectuée au voisinage des obstacles et des bordures, conformément aux exigences du présent devis.
[bookmark: _Toc410656298]Compactage du mélange stabilisé
[bookmark: _Toc409772000][bookmark: _Toc409772263]Le compactage du mélange stabilisé doit permettre d’obtenir une surface de roulement et une compacité conformes aux exigences stipulées aux plans et devis. Le compactage doit aussi être effectué au voisinage des obstacles et bordures, conformément aux exigences du présent devis.
[bookmark: _Toc409772001][bookmark: _Toc409772264]Le mélange stabilisé doit être densifié à 98 % de la masse volumique maximale sèche du mélange en chantier définie lors de la réalisation de la planche de référence (article 14.4).
[bookmark: _Toc410656299]Contrôle effectués par l’entrepreneur
[bookmark: _Toc410656300]Contrôles effectués par le personnel de chantier
[bookmark: _Toc409772004][bookmark: _Toc409772267]L’entrepreneur effectue l’ensemble des opérations de surveillance, de vérification et d’essais tel qu’indiqué à l’annexe 4.
[bookmark: _Toc409772268][bookmark: _Toc410656301]CONTRÔLES EFFECTUÉS PAR LE SERVICE QUALITÉ DE L’ENTREPRENEUR
[bookmark: _Toc409772006][bookmark: _Toc409772269]Le service qualité de l’entrepreneur effectue l’ensemble des opérations de surveillance, de vérification et d’essais tel qu’indiqué à l’annexe 4. Le service qualité doit être sous l’autorité d’un responsable indépendant du chantier d’exécution. Le responsable indépendant peut être un employé de l’entreprise ou mandaté par celle-ci.
[bookmark: _Toc409772270][bookmark: _Toc410656302]Cure du mélange stabilisé
[bookmark: _Toc409772008][bookmark: _Toc409772271]Selon le type de stabilisant utilisé, la durée de la cure est égale ou supérieure à la durée minimale de la cure spécifiée dans le tableau suivant :
	[bookmark: _Toc409772009][bookmark: _Toc409772272]Type de stabilisant
	[bookmark: _Toc409772010][bookmark: _Toc409772273]Durée minimale de la cure

	[bookmark: _Toc409772011][bookmark: _Toc409772274]Émulsion de bitume
	[bookmark: _Toc409772012][bookmark: _Toc409772275]3 jours de beau temps, sinon 7 jours

	[bookmark: _Toc409772013][bookmark: _Toc409772276]Bitume moussé
	[bookmark: _Toc409772014][bookmark: _Toc409772277]24 heures de beau temps, sinon 3 jours

	[bookmark: _Toc409772015][bookmark: _Toc409772278]Liant hydrocarboné avec additif
	[bookmark: _Toc409772016][bookmark: _Toc409772279]2 jours de beau temps, sinon 4 jours


[bookmark: _Toc409772017][bookmark: _Toc409772280]Selon les conditions de chantier, le surveillant peut prolonger la période de cure.
[bookmark: _Toc409772281][bookmark: _Toc410656303]ESSAI de portance
[bookmark: _Toc409772019][bookmark: _Toc409772282]Lorsqu’un doute subsiste sur l’effet de la cure du mélange stabilisé, l’entrepreneur doit démontrer, par une épreuve de portance, que la nouvelle fondation est suffisamment stable. L’essai de portance est réalisé selon l’article 11.10.4 du CCDG.
[bookmark: _Toc409772283][bookmark: _Toc410656304]Dommages à la surface stabilisée
[bookmark: _Toc409772029][bookmark: _Toc409772292]Selon que les travaux de retraitement en place et de revêtement souple font partie ou non du même contrat, choisir le cas qui s'applique en corrigeant le libellé, s'il y a lieu.

[bookmark: _Toc409772023][bookmark: _Toc409772286]Cas 1 : les travaux de retraitement en place et de revêtement souple font partie du même contrat
[bookmark: _Toc409772024][bookmark: _Toc409772287]La surface de la chaussée après stabilisation doit être maintenue en bon état (avec une planéité adéquate) jusqu'au moment de la pose de l'enrobé. Si des dommages surviennent durant cette période, ceux-ci doivent être réparés selon une méthode approuvée par le surveillant, aux frais de l'entrepreneur.
[bookmark: _Toc409772027][bookmark: _Toc409772290]Cas 2 : les travaux de retraitement en place et de revêtement souple ne font pas partie du même contrat
[bookmark: _Toc409772028][bookmark: _Toc409772291]La surface de la chaussée après stabilisation doit être maintenue en bon état (avec une planéité adéquate) jusqu'à la réception sans réserve des travaux, ou 2 semaines après la fin des travaux, selon l’éventualité la plus courte. Si des dommages surviennent durant cette période, ceux-ci doivent être réparés selon une méthode approuvée par le surveillant, aux frais de l'entrepreneur.
[bookmark: _Toc409772293][bookmark: _Toc410656305]Contrôles de réception effectués par le Ministère
[bookmark: _Toc409772031][bookmark: _Toc409772294]Les contrôles de réception sont effectués par le Ministère à partir d’une évaluation faite par lot. Un lot représente une surface d’environ 7 500 m2. Un lot est constitué de 3 échantillons localisés de façon aléatoire et représentant 3 sections égales. À la fin d’un contrat, toute surface inférieure à 2 500 m2 est incorporée au lot précédent et toute surface égale ou supérieure à 2 500 m2 fait l’objet d’un lot. Les limites des lots sont déterminées par le Ministère avant le début des travaux. Au moins 1 lot doit être formé pour chaque contrat ou pour chaque type de stabilisation.


[bookmark: _Toc409772295][bookmark: _Toc410656306]Contrôle de réception du mélange stabilisé et de la compacité
[bookmark: _Toc409772033][bookmark: _Toc409772296]Le contrôle de réception du mélange stabilisé et de la compacité est effectué par le Ministère à partir d’échantillons prélevés par le surveillant ou son représentant et d’essais réalisés au laboratoire désigné par le Ministère.
[bookmark: _Toc409772297][bookmark: _Toc410656307]ÉCHANTILLONNAGE ET MESURES DE LA COMPACITÉ
[bookmark: _Toc409772035][bookmark: _Toc409772298]Chacun des 3 échantillons qui constituent un lot représente une masse totale d’au moins 20 kg et est constitué de 3 prélèvements récupérés transversalement. Les prélèvements sont effectués après stabilisation et malaxage final selon le plan d’épandage – malaxage et sur toute l’épaisseur de stabilisation, en s’assurant d’exclure tout matériau sous-jacent. L’échantillon est placé dans un sac de plastique hermétique et bien identifié.
[bookmark: _Toc409772036][bookmark: _Toc409772299]Le Ministère vérifie la compacité du mélange décohésionné et stabilisé au liant hydrocarboné au moyen de mesures prises avec un nucléodensimètre dont l’étalonnage a été vérifié et dont le facteur de correction a été appliqué pour cet appareil (Annexe 3 du présent devis). Chacune des 3 mesures de masse volumique sèche se fait immédiatement après la densification finale.
[bookmark: _Toc409772300][bookmark: _Toc410656308]ESSAIS À EFFECTUER EN LABORATOIRE
[bookmark: _Toc409772038][bookmark: _Toc409772301]Chacune des éprouvettes qui va servir aux essais est moulée dans un délai maximal de 3 heures après le prélèvement de l’échantillon. Les essais suivants sont effectués sur tous les échantillons du lot :
· [bookmark: _Toc409772039][bookmark: _Toc409772302]	humidité absorbée (LC 26-002);
· [bookmark: _Toc409772040][bookmark: _Toc409772303]	stabilité Marshall à sec, 22 oC; moyenne de deux essais (LC 26-002);
· [bookmark: _Toc409772041][bookmark: _Toc409772304]	stabilité retenue; moyenne de deux essais (LC 26-002).
[bookmark: _Toc409772042][bookmark: _Toc409772305]De plus, les essais suivants peuvent également être réalisés sur l’un des trois échantillons de chaque lot :
· [bookmark: _Toc409772043][bookmark: _Toc409772306]teneur en bitume;
· [bookmark: _Toc409772044][bookmark: _Toc409772307]	densité brute du mélange; moyenne de deux essais;
· [bookmark: _Toc409772045][bookmark: _Toc409772308]	densité maximale du mélange; moyenne de deux essais;
· [bookmark: _Toc409772046][bookmark: _Toc409772309]	essais d’enrobement; moyenne de deux essais.
[bookmark: _Toc410656309]CRITÈRES D’ACCEPTATION DU MÉLANGE STABILISÉ ET DE LA COMPACITÉ
Acceptation d’un lot
[bookmark: _Toc409772048][bookmark: _Toc409772311]L’acceptation se fait par lot. Un lot est accepté lorsque la moyenne des résultats des 3 échantillons pour la stabilité Marshall à l’état sec à 22 oC respectent les exigences stipulées au tableau 2 de l’annexe 1 du présent devis, lorsque la moyenne des résultats des 3 échantillons pour la stabilité Marshall retenue après immersion et saturation sous vide à 22 oC respectent les exigences stipulées au tableau 2 de l’annexe 1 du présent devis, et enfin lorsque la moyenne des résultats des 3 échantillons pour le pourcentage de compacité respecte l’exigence stipulée à l’article 14.6.
Rejet d’un lot
Un lot est rejeté lorsque la différence entre la moyenne des résultats des 3 échantillons et les valeurs spécifiées au tableau 2 de l’annexe 1 (stabilité Marshall) et à l’article 14.6 (compacité) excède au moins un des écarts critiques (Ec) définis ci-dessous :
· Ec1 pour la stabilité Marshall à l’état sec à 22° C : - 500 N;
· Ec2 pour le pourcentage de stabilité Marshall retenu après immersion et saturation sous vide à 22° C : - 20 %;
· Ec3 pour le pourcentage de compacité : - 4 %.
Dans ce cas, les travaux sont non conformes aux exigences contractuelles et l’article 7.10 du CCDG s’applique pour la surface représentée par le lot non conforme.
Calcul du prix unitaire révisé d’un lot
Si la moyenne des résultats des 3 échantillons d’un lot ne rencontre pas les spécifications de l’annexe 1 et de l’article 14.6, et que la différence entre cette moyenne et les valeurs spécifiées est inférieure ou égale aux écarts critiques définis, l’entrepreneur enlève et remplace à ses frais les matériaux compris dans le lot ou accepte que le prix unitaire soit révisé selon les calculs suivants :
	Fc1
	=
	0,02
	x
	(7 500 – X)
100

	Fc2
	=
	0,5
	x
	(70 – Y)
100

	Fc3
	=
	5
	x
	(98 – Z)
100

	FRP
	=
	(Fc1 + Fc2 + Fc3)



où	X	=	stabilité Marshall à l’état sec à 22 °C, en newtons (N)
	Y	=	pourcentage de la stabilité Marshall retenue après immersion et saturation sous vide à 22 °C
	Z	=	pourcentage de compacité obtenu
	Fc1	=	facteur de correction, stabilité Marshall à l’état sec à 22 °C
	Fc2	=	facteur de correction, pourcentage de stabilité Marshall retenue après immersion et saturation sous vide à 22 °C
	Fc3	=	facteur de correction, pourcentage de compacité
	FRP	=	facteur de retenue permanente
La retenue pour travaux non conformes est obtenue en multipliant (FRP) par la somme des prix unitaires au bordereau de la stabilisation, du liant et des additifs, si requis, pour les quantités affectées.
Le facteur de retenue permanente (FRP) maximal est de 0,20.
[bookmark: _Toc409772049][bookmark: _Toc409772312]Le Ministère se réserve le droit d’échantillonner en surplus toute zone jugée visuellement non conforme. Lorsque les résultats de l’échantillonnage démontrent que les matériaux stabilisés d’une zone ne rencontrent pas les spécifications du présent devis, la zone concernée est jugée défectueuse.
[bookmark: _Toc409772313][bookmark: _Toc410656310]Mode de paiement
[bookmark: _Toc409772314][bookmark: _Toc410656311]Fenêtres d’exploration
[bookmark: _Toc409772052][bookmark: _Toc409772315]Les fenêtres d’exploration sont payées de façon globale et le prix unitaire comprend la signalisation, le planage, le décohésionnement, le compactage, la réparation des surfaces et toutes dépenses incidentes.


[bookmark: _Toc409772316][bookmark: _Toc410656312]Études de formulation
[bookmark: _Toc409772054][bookmark: _Toc409772317]Les études de formulation sont rémunérées de façon globale et comprennent l’ensemble des frais encourus pour leur réalisation.
[bookmark: _Toc409772318][bookmark: _Toc410656313]Décohésionnement, malaxage, reprofilage et compactage
[bookmark: _Toc409772056][bookmark: _Toc409772319]Les travaux de décohésionnement, malaxage, reprofilage et compactage sont payés au mètre carré et le prix unitaire comprend le décohésionnement, le malaxage, la mise en forme, le compactage et toute dépense incidente. L'enlèvement de la terre végétale sur les accotements ou autres matériaux pollués, l'enlèvement et l'élimination ou le décohésionnement des blocs de revêtement, le ramassage ou le régalage des andains sont également inclus dans le prix unitaire.
[bookmark: _Toc409772320][bookmark: _Toc410656314]Granulat concassé d’apport pour correction de la granulométrie du mélange décohésionné
[bookmark: _Toc409772058][bookmark: _Toc409772321]Le granulat concassé d’apport, utilisé pour corriger la granularité du mélange décohésionné est payé à la tonne et le prix unitaire comprend la fourniture des matériaux, le chargement, le pesage, le transport, la mise en œuvre et toutes dépenses incidentes.
[bookmark: _Toc409772059][bookmark: _Toc409772322]Les quantités payables de granulat d’apport pour correction sont celles réellement posées, sans excéder les quantités convenues à l’article 13.
[bookmark: _Toc409772323][bookmark: _Toc410656315]Stabilisation
[bookmark: _Toc409772061][bookmark: _Toc409772324]Les travaux de stabilisation sont payés au mètre carré de surface stabilisée et le prix comprend le coût de l’équipement et de la main-d’œuvre, la ou les planches de référence, l’épandage, le malaxage, le nivellement, la mise en forme, le compactage, la signalisation, la mise en forme des accotements non stabilisés, le ramassage ou le régalage des andains, le contrôle de la poussière et toutes les dépenses incidentes requises pour réaliser l’opération.
[bookmark: _Toc409772325][bookmark: _Toc410656316]Liant hydrocarboné
[bookmark: _Toc409772063][bookmark: _Toc409772326]Le liant hydrocarboné est payé au litre de liant anhydre selon les quantités injectées dans les matériaux retraités. La quantité de bitume utilisé est déterminée à partir des lectures du débitmètre de l’équipement. Elle ne peut excéder la quantité requise pour la stabilisation des matériaux.
[bookmark: _Toc409772064][bookmark: _Toc409772327]Pour le bitume moussé, un facteur de 0,9118 doit être appliqué au volume mesuré pour obtenir une valeur corrigée à 15 °C, compte tenu d’une température de pompage fixée à 160 °C. Ainsi la quantité payable de bitume équivaut au nombre de litres de bitume moussé mesuré en chantier multiplié par 0,9118.
[bookmark: _Toc409772065][bookmark: _Toc409772328]Pour les émulsions de bitume, la quantité payable de bitume équivaut au nombre de litres d’émulsion mesuré en chantier multiplié par la proportion en masse du résidu de distillation.
[bookmark: _Toc409772066][bookmark: _Toc409772329]Le prix comprend la fourniture des matériaux, l’ajout d’un agent antidésenrobage, si requis, la mise en œuvre, le transport total et toutes les dépenses incidentes.
[bookmark: _Toc409772330][bookmark: _Toc410656317]Ajustement du prix du liant hydrocarboné
[bookmark: _Toc409772068][bookmark: _Toc409772331]Un montant d’ajustement du prix du liant hydrocarboné (excluant l’agent antidésenrobage, la mise en œuvre et le transport) est établi à la hausse ou à la baisse, selon la fluctuation d’un prix de référence du bitume.
[bookmark: _Toc409772069][bookmark: _Toc409772332]Le prix de référence utilisé pour le calcul de l’ajustement est le prix minimal du bitume de classe de performance PG 58 ‑28 établi dans les offres permanentes retenues pour l’approvisionnement en bitume du Ministère.
[bookmark: _Toc409772070][bookmark: _Toc409772333]

Si la période d’exécution des travaux ne correspond pas à une période couverte par une commande de fourniture de bitume de la classe de performance choisie pour les travaux, le prix de référence utilisé est celui du bitume du PG 58 ‑28 de la période précédente.
[bookmark: _Toc409772071][bookmark: _Toc409772334]Un ajustement est effectué chaque mois lorsqu’il y a stabilisation et qu’une variation supérieure à 5 % est enregistrée par rapport au prix de référence du bitume applicable inscrit aux plans et devis.
[bookmark: _Toc409772072][bookmark: _Toc409772335]L’ajustement est calculé de la façon suivante :
1. [bookmark: _Toc409772073][bookmark: _Toc409772336]Si PRe > 1,05 PRs, le Ministère verse à l’entrepreneur une compensation comparable à la hausse du prix du bitume de référence qui excède 105 %. Cette compensation est calculée de la façon suivante :
[bookmark: _Toc409772074][bookmark: _Toc409772337]MA =	(PRe – 1,05 PRs) × B x Fc
[bookmark: _Toc409772075][bookmark: _Toc409772338]1 000
2. [bookmark: _Toc409772076][bookmark: _Toc409772339]Si PRe < 0,95 PRs, le Ministère retient de l’entrepreneur un montant comparable à la baisse du prix du bitume de référence qui est inférieure à 95 %. Cette retenue est calculée de la façon suivante :
[bookmark: _Toc409772077][bookmark: _Toc409772340]MA =	(0,95 PRs – PRe) × B x Fc
[bookmark: _Toc409772078][bookmark: _Toc409772341]1 000
[bookmark: _Toc409772079][bookmark: _Toc409772342]MA =	montant d’ajustement du prix du bitume ($);
[bookmark: _Toc409772080][bookmark: _Toc409772343]PRs =	prix de référence du bitume inscrit au devis ($/t);
[bookmark: _Toc409772081][bookmark: _Toc409772344]PRe =	prix de référence du bitume du mois pendant lequel s’exécutent les 		travaux ($/t);
[bookmark: _Toc409772082][bookmark: _Toc409772345]B =	quantité de bitume utilisé durant le mois (litres)(1);
[bookmark: _Toc409772083][bookmark: _Toc409772346](1)	Pour le bitume moussé, il s’agit du volume corrigé à 15 °C à partir d’une température d’utilisation de 160 ºC. Pour l’émulsion de bitume, il s’agit du volume d’émulsion à la température d’utilisation.
[bookmark: _Toc409772084][bookmark: _Toc409772347]Ainsi, pour le bitume moussé :
[bookmark: _Toc409772085][bookmark: _Toc409772348]Fc =	1,025
[bookmark: _Toc409772086][bookmark: _Toc409772349]et pour l’émulsion :
[bookmark: _Toc409772087][bookmark: _Toc409772350]Fc =	proportion en masse du résidu de distillation

[bookmark: _Toc409772351][bookmark: _Toc410656318]Additif
[bookmark: _Toc409772089][bookmark: _Toc409772352]L’additif est payé comme supplément au prix unitaire du liant hydrocarboné anhydre. Le supplément pour ajout d’additif est payable pour chaque litre de liant anhydre épandu sur toute surface où l’ajout d’un additif est effectué.
[bookmark: _Toc409772353][bookmark: _Toc410656319]Granulats bitumineux fragmentés par planage à froid
[bookmark: _Toc409772091][bookmark: _Toc409772354]Les granulats bitumineux fragmentés par planage sont payés au mètre carré et le prix unitaire comprend le transport, la mise en œuvre, le compactage et toutes dépenses incidentes.

Il est important que les coordonnées (adresse et numéro de téléphone) des personnes qui signent ce devis ne soient pas indiquées, afin de ne pas inciter les fournisseurs à communiquer avec elles pendant la période de l’appel d’offres. Les signataires du devis sont d’ailleurs invités à rediriger les demandes d’information au Service de la gestion contractuelle, qui s’assurera que l’ensemble des fournisseurs dispose de la même information avant de soumettre leur offre de service.
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